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In the section on the libations it is written,
“When you come into the land of your dwellings”
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In the section on the libations it is written, “When you come into the land of your dwellings,” etc.,

“and you make a fire-offering to Havayah, a burnt offering,” etc. We need to understand why

Scripture changed [its wording] to call the Land of Israel here by the name “the land of your

dwellings,” rather than as in all the rest of the Torah, where it is called “the land of Canaan.”
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(This question is addressed in the Midrash at the end of Parshas Shelach. See also Koheles Rabbah
on the verse “I made great my works”: “When you come into the land of your dwellings... and you

make a burnt offering.”
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And further there, on the verse “And drink your wine with a glad heart”: this is the section of the li-
bations; “for G-d has already favored your deeds”: this is the bringing of Israel into the Land, as it

is said, “When you come into the land,” etc.
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It appears that they interpreted eretz, “land,” as a term related to ratzon, “will”; and so it is in the

Pardes, in Erchei HaKinuyim, under the entry eretz. And see what is written about this on the verse
“And the earth is My footstool,” and on the verse “This day Havayah your G-d commands you.”)
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Now, our Sages, of blessed memory, said (Berachos, chapter 2): “Whoever recites the Shema with-
out tefillin is as if he offered a burnt offering without a meal offering, and a sacrifice without

libations.”
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We need to understand the meaning of this comparison, which likens the Shema to a burnt offering
and a sacrifice, and tefillin to a meal offering and libations. Now, the matter of the offerings was
that fire would come down from heaven onto the altar and consume the burnt offering and the fats
of the peace offerings.
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And so it is with the Shema. For man is composed of four elements, fire, air, water and earth, as is
explained about this in the discourse beginning “And the number of the children of Israel will be,”
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which are the levels of the inanimate, the vegetative, the animal and the speaking, corresponding
to the four letters of the Name Havayah, blessed be He, from which these levels were drawn and
came into being. And the level of the element of fire is the level of the animal (as is explained else-

where on the verse “When you go out”).
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Now, it is written, “Seraphim stand”: that is, there is a level of angels and holy chayos that are called
seraphim because they are from the G-dly element of fire;
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and they always stand in fervor, because all their days, since the six days of creation, they have
only one thought: they apprehend only the glow of His Shechinah, may He be blessed, which gives

them life and brings them into being from nothing to something.
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Therefore day and night they are never at rest; that is, because they have only one simple element,
the G-dly element of fire, and they are not composite (see what is written in the explanation on the
verse “And the kohen shall wave them with the bread of the first fruits”).
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Man, however, who is composed of four elements and is also enclothed in a body and a vital soul,
cannot remain at one level and in one thought all his days.
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Yet nevertheless, in the power of his G-dly soul there is the thirst that comes from the element of
fire, like flashes of fire, a flame, more than in the angels.
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For although below, the level of man is inferior to and lower than the level of the angels, that is be-
cause below he is enclothed in a body and a vital soul.
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But the root of his soul is above, each one according to his level;
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for not all of the soul is enclothed in the body, only a radiance from it, while the root remains
above, in the source from which it was hewn, in the higher world from which it was taken. See what

is written on the verse “My dove, in the clefts,” and on the verse “Give ear, O heavens.”
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The souls in each and every world are of surpassing excellence, infinitely superior to the level of
the angels in those worlds; and they are the very same souls whose radiance extends to be en-

clothed below in this world.
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And this is [the meaning of]: “Even though he does not see, his mazal sees.” The word mazal is
from the expression yizal mayim, “water shall flow”; that is, the root of his soul above, from which

his radiance flows and is drawn down below.
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That is because Israel arose in [G-d’s] thought. The meaning is: as, by way of analogy, in a physical
man, his thought is united with his soul and they become one, more than his speech, which is a
separate thing and goes out of him; and it is in his power to close his mouth and be silent.
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Not so with thought, for the soul is full of letters. So too the Congregation of Israel (Knesses
Yisrael), the source of the souls of Israel, arose in the supernal thought and is united with His very

being and essence.
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(Although it is written, “For My thoughts are not your thoughts,” nevertheless our ear may take in
the merest edge of it and a faint whisper of it, to understand a tiny bit by way of analogy.) (And see

what is written on the verse “I sleep, but my heart is awake.”)
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Only, through the chain of descending worlds (hishtalshelus), in many and mighty [stages], the ra-
diance of the soul has descended and spread forth to be enclothed in a body and an animal soul.
And it still has the power to rule over the body and the animal soul: to remove the heat in his heart
for the pleasures and desires of the world, [which comes] from the natural element of fire, and to

make the G-dly element of fire prevail in him,
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whose dwelling is in the heart, to set his soul and his heart aflame to be absorbed and nullified in

His unity, may He be blessed (and see what is written about this in Parshas Emor on the verse “And

Iwill be sanctified among the children of Israel”).
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Through this he also raises up the natural element of fire in the power of his animal soul, so that it

is absorbed and goes up to G-d like an offering: for whenever he strengthens the power of the

G-dly element of fire, the power of the natural element of fire diminishes and cools, and is ab-

sorbed into holiness.

N°Man oY 0”0 v9Ya 19K 19yn b TR DY URY wnn N1327P2 17°7 7121 R 991K WX 1N
WK TO°

This is [the meaning of| “fire consuming fire.” And so it was in the actual offerings: the holy fire

from above consumed animals, which are of the level of the element of fire.
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2. Even so, the G-dly element of fire within him is in measure and limit, and is enclothed in his vital
soul. Therefore, when he uses it in the affairs of his body,
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such as in anger, envy, hatred and the like, and all kinds of desires, etc., it diminishes and falls
short of its measure, and his heart will no longer be so aflame in the service of G-d. The counsel

given for this: it is written, “For You light my lamp, and Havayah illumines my darkness.”
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That is: through truly contemplating the faith that G-d is One, in the depth of his thought and his
heart; it is not enough merely to recall the matters in his mind, but he must go deep and fix his

thought firmly;
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then [G-d] will light up for him the G-dly element of fire, to make good its deficiency, and will illu-
mine his darkness; as it is written, “Though I sit in darkness, Havayah is a light to me.”
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(See what is written about this in Parshas Mikeitz, in the discourse beginning “Sing and rejoice, O
daughter [of Zion],” and at the end of the discourse beginning “For You are my lamp.” And see
what is written at the end of the discourse beginning “For on this day He shall atone,” regarding

“And I will place you in the cleft of the rock.”)
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Therefore the Shema is recited twice every day, for in it the contemplation is set out, as will be ex-

plained below; because a person, being enclothed in a body and an animal soul and occupied with

physical things all day, cannot arouse the love and the fervor except through the Shema.
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And every day he strengthens the power of the G-dly element of fire, and correspondingly the pow-
er of the natural element of fire steadily diminishes, and rises and is absorbed into holiness;
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until, when the days are fulfilled, according to the days of his years, seventy years or eighty years,
all the powers in the natural element of fire will have diminished and risen to be absorbed into

holiness.
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That is, because in a Jew even the powers of his animal soul are eternal, and they become a throne
for holiness (which is not so with idolaters, whose animal soul steadily perishes and has no ascent
at all).
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The measure of the days of his life, which were given him from heaven, is according to the amount
he needs to raise up: so many powers of the vital soul, in so many times that he will recite the

Shema.
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And the substance of the Shema is that he should contemplate and go deep in his thought, so that it
becomes a remembrance upon his heart, that Havayah is “He was, He is and He will be.”
o7 192 [mw on] 171 23 DI 13 1R TAPMY 700 1725 RITY I9RR MW DO 10 M oY D
(oA 7Y M2

9 3"

That is: “was,” “is” and “will be” are all the same to Him; He alone is single and unique, and there

is no change in Him whatever, G-d forbid, between “was” and “is” and “will be.”
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As it is written, “I, Havayah, have not changed,” and, “You were the same before the world was cre-

ated, and You are the same since it was created,” etc., for all before Him is considered as nothing.

And He Himself, may He be blessed, is our G-d (Elokeinu).
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The meaning [of Elokeinu] is from the expression “and the mighty (eilei) of the land he took”
(Ezekiel, chapter 17), which denotes strength; that is, the Name Havayah, blessed be He, is itself

our strength and our life-force;
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that is, He Himself is the source and life-force of all the souls of Israel, which arose in thought to be

absorbed in His unity, in His being and essence, as mentioned above (and see what is written in

Parshas Pinchas, in the discourse beginning “Israel is holy”).
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This is not so with all the other creatures, the source of whose life-force is from the level of King, as

it is said, “Blessed be the Name of the glory of His kingdom forever and ever,” and, “His kingdom

rules over all”; and even the higher worlds, for it is written, “Your kingdom is a kingdom of all

worlds.”
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Although there is nothing separate apart from Him, may He be blessed, as it is written, “For all is
from You,” and it is written, “that Havayah is Elokim,” meaning that the hiddenness and conceal-
ment of the Name Elokim is from the level of the Name Havayah, as is explained elsewhere, and [it
is] “like the locust whose garment is of itself and within itself”; nevertheless this is only a glow and
a radiance that spreads forth from Him,
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and even this is a meager radiance, as our Sages, of blessed memory, said: “With the yud the World
to Come was created.”
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For this glow and this radiance are nothing but a tiny bit, like, for example, a yud, the smallest let-

ter, in a person’s thought, which is only like one small spark.
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But the source of the souls of Israel is united with the Source and Life of all life, the Infinite One
(Ein Sof), blessed be He; as it is written, “His glory is above earth and heaven,” etc., “...for the chil-
dren of Israel, the people near to Him.” (And this is [the meaning of] “that G-d made man upright”
(Ecclesiastes, chapter 7, [verse] 29).)
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The meaning of “upright” (yashar) is that as it is above, so it is below; as is explained elsewhere on
the verse “The precepts of Havayah are upright,” that the meaning of “upright” is that in them and
through them it is brought about that the revelation of the Infinite Light (Or Ein Sof) will be below
exactly as it is above.
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And see what is written at the end of the discourse beginning “When you hearken to the voice,” on
the meaning of “to do what is upright in the eyes of Havayah.”
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And so too is the meaning of “man upright”: that the power from the Name Havayah itself is drawn
into him; and as it says in Midrash Koheles, that this is the meaning of what is written, “Behold,

man has become like one of us.”
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It is stated in Bereishis Rabbah, chapter 21, on the meaning of “Behold, man has become like one
of us”: “Rabbi Yehudah bar Simon said: Like the Unique One of the world, as it is said, ‘Hear, O

Israel, Havayah is our G-d, Havayah is One.’” End of quote.
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That is, as mentioned above, the power drawn into him is drawn straight (beyosher) from the Name

Havayah itself, not through any chain of descent (hishtalshelus) or any intermediaries at all, and

not even through concealment in the other Names.
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Not so the coming into being of the worlds, the host of heaven: they are drawn from the Name
Havayah through a chain of descent and many concealments, until, through this, the flow is called
by no name but that of the other Names.
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For the light and the flow are held back and concealed in them, and from them the flow is after-
wards drawn, and moreover through many [further| stages of descent.
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See the commentary of the Ramaz (Rabbi Moshe Zacuto) on Parshas Shelach (folio 158b), on the
verse “Is there a tree in it or not,” that there are two kinds of flow, etc. And see further on the sub-
ject of “man” (in the Zohar, Part I11, at the end of Parshas Emor, folio 107).
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One may say that this is the meaning of Yisrael: yashar Kel, for Kel denotes strength; that is, the
level of strength is drawn from the Name Havayah in a manner that is truly straight (yashar).
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And this is the meaning of “Happy are you, Israel; who is like you, a people saved by Havayah”: be-
cause the strength and might are drawn into them from the level of “Who is like You among the

mighty (eilim), Havayah.”
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See about this in the Idra Rabba (folio 128a), which implies that it refers to Atik Yomin; see there.
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And see what is explained elsewhere on the meaning of “Who is like You among the mighty,
Havayah,” according to the statement of the Zohar, Part 111, Parshas Emor (folio 94, end of side a),
that it refers to the Name Havayah as against the other Names, which are of the level of the light
that fills all worlds (memalei kol almin), whereas the Name Havayah is the level of the light that en-

compasses all worlds (sovev kol almin): “I, Havayah, have not changed.”
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At any rate, it is understood from this that the power drawn and revealed from the Name Havayah
is far, far above the level of the power drawn from the other Names.
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And see what is written on the verse “And now, let the power of Ado-nai be great, I pray,” and what
is written on the meaning of “One who responds ‘May His great Name be blessed’ with all his
power”: that the meaning of “his power” is the revelation of what is hidden.
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If so, the meaning of “Havayah is our G-d (Elokeinu)” is that the strength and might of the souls,
which is the meaning of Elokeinu, is drawn from the very essence of the Name Havayah; He

Himself is the source, the strength and the life-force of the souls.
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And see what is written at the end of the discourse beginning “And He spoke,” etc., “And I ap-
peared to Avraham,” on the meaning of “And you shall know that I am Havayah” and “I will be to
you as Elokim”: that is, the level of Havayah alone will itself be to you as the level of Elokim, which

rests upon you.
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And in the same way one may explain what is said in Midrash Rabbah, Parshas Va’eschanan, on the
verse “that has Elokim close to it”:
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“‘That has a nation close to it’ is not written here, but ‘that has Elokim close to it.’” End of quote.
One may explain that they [Israel| are the principal in relation to the Name Elokim, because they

are drawn from the Name Havayah, which is above the Name Elokim.
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With this, perhaps there is no difficulty with the Midrash cited above, which says, “‘That has a na-

tion close to it’ is not written here,” when it is written, “for the children of Israel, the people near to

”»

Him.
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Rather, here it is said of the Name Havayah, and there it is said of the Name Elokim.
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And this is [the meaning of] what is written, “For the word is near to you.” The meaning: “the word”
is Malchus (sovereignty), as it is written, “Inasmuch as the word of a king...”; and this is the Name

Elokim, and it is the level of “near to you,” as it is written, “that has Elokim close to it.”
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And in Midrash Rabbah, at the end of Parshas Nitzavim, on the verse “For the word is very near to
you”: “The Holy One, blessed be He, said to them: My children, if the words of Torah are near to
you, I too call you near, as it is written, ‘for the children of Israel, the people near to Him,
Halleluyah.’”
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The matter may be explained according to what is written in the discourse beginning “When you

hearken to the voice,” on the Torah’s being called “the inner keys”: through the Torah is drawn the

revelation of the level of the inner dimension (pnimiyus), that is, the revelation of the Infinite Light

(Or Ein Sof) itself, blessed be He, etc.; see there.
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And further, according to what is written in the discourse beginning “My dove, in the clefts,” that to

draw down the flow from the level of the root of the soul, of which it is said, in the full sense,

“Havayah is our G-d,”
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to draw the light from there, from above to below, to the level of the soul in the body: this is
through the Torah. If so, for them to be truly “the people near to Him” is through “if the words of
Torah are near to you.”
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And this is “Hear (Shema), O Israel.” Shema is a term of gathering, as in “And Shaul gathered
(vayeshama)”; the idea is to gather and collect all the powers and desires in the natural element of

fire, by uprooting the will from them;
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that is, to regret the past and to take upon himself for the future that he will not return again to fol-
ly. This is because he is of the level of Israel, who arose in thought, and Havayah is our G-d, which
is [the meaning of] “Havayah is One”: that they are united with Him, may He be blessed, as men-

tioned above;
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and through this his heart will be set aflame, as mentioned above. And this is [the meaning of] “And

you shall love ... with all your heart (levavcha)”: with both your inclinations, with the good inclina-

tion and with the evil inclination.
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That is, even the evil inclination, which is the power of the natural element of fire, is what rises and

is absorbed into loving G-d with the fervor mentioned above.
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3. However, this matter and this level, strengthening the G-dly element of fire in one’s soul to set
one’s heart aflame to cleave to Him, is not a complete and constant service (as it is written, “He did

not create it for chaos (tohu); He formed it for dwelling (lasheves)”) (Isaiah, chapter 45, [verse] 18).
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And see what is written at the end of the discourse beginning “And Yaakov sent messengers,” re-

garding Ben Azzai; and see what is written elsewhere on the Zohar, Part I, Vayeira, folio 112a, on

the verse “And moreover she is indeed my sister, the daughter of my father,” etc.
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And this is the meaning of “He formed it for dwelling,” and it is the level of “the land of your
dwellings,” as will be explained below. And of this they said, “One who recites the Shema without

tefillin,” etc.
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The matter of tefillin, in general terms, is that which encompasses the whole Torah and the mitzvos
of action, for the whole Torah is likened to tefillin: as in tefillin the supernal intellect (mochin) of

the ten supernal Sefiros is enclothed in the forms of physical letters.
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And this is because a person must lower himself and say, “It is enough for the servant to be like his
master,” and make a fixed place for His dwelling, so that He has a dwelling place among the lower

realms.
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That is, in Scripture, Mishnah and Talmud, halachos and aggados, which speak of lower, physical

matters; and they are “vessels differing one from another,” and “royal wine,” which is the Infinite

Light (Or Ein Sof), blessed be He, enclothed in them, “in abundance, according to the hand of the

king.”
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This is the matter of “the great hand” (see what is written at the end of the discourse beginning “If
you walk in My statutes,” and in Parshas Beshalach on the verse “And Israel saw”), as it is written,
“And Israel saw the great hand that Havayah had wrought in Egypt.”

.0°9372°77 7YY WK 1MINAY XM nvPom TP 1°R 7Y Uwanl 9wk Muwann R0 19173 9
The meaning: “great” is an expansion that has spread forth without end or limit; and it is His hu-
mility, “which Havayah wrought in Egypt.”
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That is, the level of the Name Havayah acted and wrought even in the land of Egypt (Mitzrayim),
which is the level of straits (meitzarim) and boundaries, like all the matters of the laws of Zera’im,

Mo’ed, etc., which speak of the matters of the physical world
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(and see what is written in the discourse beginning “And Israel saw the great hand,” etc., in Torah
Ohr, Parshas Beshalach. And see what is written in the discourse beginning “On the eighth day, an
assembly (Shemini Atzeres),” on the meaning of “This is the day Havayah has made”; and see what
is written in the discourse beginning “Go forth from your land,” and in the discourse beginning “I

have come into My garden,” regarding “I have gathered My myrrh.”
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The meaning of “the great hand” can be explained along the lines of what is said in the Idra Zuta:
that Chochmah (wisdom) clothes the level of supernal Chesed (kindness), the level of “and abun-
dant in kindness”; and see what is written about this in the discourse beginning “Havayah, those
who contend with Him shall be broken”; and from this level it comes about that there is an expan-
sion of supernal Chochmah even below, as mentioned above. And see what is written on this sub-

ject also in the discourse beginning “I am black but comely.”)
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And even in business affairs and commerce, if he deals faithfully, then this world “is built with
kindness”; and afterwards, too, he will give charity from his toil, which is of the attribute of
Chesed, and it is a branch of Chochmabh, as it is said, “He causes the dew to descend; He sustains

the living with kindness”;
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and also, just as “wisdom gives life,” etc., so through the charity he gives to the poor man he re-

vives his soul.
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Only, if “he sets his heart upon Him, his spirit and his breath to Him,” etc., in the Shema, as men-
tioned above, then “spirit brings spirit and draws down spirit,” so that the One G-d rests also in the
Torah and the mitzvos of action (and see what is written in Parshas Va’eira, at the end of the dis-

course beginning “Therefore say to the children of Israel”).
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Now, this service, drawing down His dwelling, may He be blessed, among the lower realms, so that

9

“there is nothing else besides Him,” is far, far above the level of fervor, which is called only

“wings” (gadfin);
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because in any case he must necessarily picture some existence, a thing in itself: a heart and soul
that is aflame.
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Not so at the level of “there is nothing else” and self-nullification (bittul) of one’s existence entire-
ly: he leaves no place for himself at all, and he has no other will but the will of G-d, may He be
blessed; and G-d’s will is the same below as above, as is explained elsewhere (on the verse “When
you raise up...” and at the end of the discourse beginning “And I appeared to Avraham,” etc.). And
of this it is said, “Last in deed, first in thought.”
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Now, this level is called “the land of Canaan” (Kena’an), from the term for submission (hachna’ah)
and lowliness (see what is written at the end of the discourse beginning “And it came to pass, when
Pharaoh sent,” and see what is written on the verse “And Yaakov dwelt”), for he falls and lowers

himself below.
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And of this level it is written, “Her feet go down to death,” etc.; for since he is bound below in phys-
ical matters, he can fall, G-d forbid, into physical desires. And of this it is written, “And you shall

eradicate the evil from your midst.”
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(And see what is explained elsewhere on the meaning of what is said in the Jerusalem Talmud, “and
a long formula opens with ‘Blessed’ and closes with ‘Blessed,’” in Parshas Bereishis, in the dis-
course beginning “To understand the matter of the blessings”; and see the end of the discourse be-
ginning “On the eighth day he sent,” regarding “and before His cold”; and in Parshas Va’eira, in
the explanation on the verse “Therefore say,” on the meaning of “to the land concerning which I
raised My hand,” etc.)
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And it is written, “When He brings you to the land of the Canaanite,” etc., “great and mighty,” etc.;

and it is written, “And also the hornet will Havayah your G-d send among them, until those who are

left and those who hide from you perish.”
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The matter of the hornet: our Sages, of blessed memory, said that the hornet would blind their eyes
above and castrate them below. The explanation of the matter: our Sages, of blessed memory, said
that from the sweat of the chayos the river of fire (nehar dinur) goes forth upon the head of the

wicked in Gehinnom.
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That is, “sweat” is venom and wrath, as it is written (Jeremiah 23:19), “Behold, a storm of Havayah,

wrath has gone forth,” etc.
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And it is their waste; for in each and every world there is the level of good and evil.
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And this does not mean actual evil, G-d forbid, but ra in the sense of anger and wrath; and this is

the matter of Chesed and Gevurah (restraint) in all the worlds (and see the Arizal’s Likkutei Torah,

Parshas Bereishis, on the meaning of the Tree of Knowledge of good and evil). And so too with

man, who is a small world: these levels are in him as well,
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and he must arouse the Gevuros in him against himself, that is, against the evil in him, which is
from the side of Samael and his female counterpart, which are “the wicked”; as it is written, “it
shall whirl upon the head of the wicked.”
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As our Sages, of blessed memory, said: “A person should always rouse the good inclination to rage

against the evil inclination.” The meaning of “always”: for he always has in him the level of anger
(rogez),
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which comes from the side of Gevurah (restraint); for there is no person who is not composed of
good and evil, and the evil is the anger and the wrath, and all of it is from the side of evil, as our

Sages, of blessed memory, said, “bad to Heaven and bad to people.”
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And the anger and the rage he should pour out on the evil within him, so that he is very angry and
hiswrath is kindled: why is he like this?
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And the arousal of the level of Gevurah mentioned above is from “the sweat of the chayos,” which
is the fervor in the first section of the Shema; and it too has in it the level of Gevuros.
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Therefore he must pour out his wrath and rouse anger against his evil inclination with greater

intensity.
P27% 11317 10PN mawnna %Y SRIWSYY TR 7 NNNRRI MANANTT 1Y 195w POy AwRD
.10 NYwa R5W 197X Ny 952 NRID 197 KD ¥ 19K 1wy 1K TR PPonnR anawnn

When he goes deep with his intellect into the contemplation of the faith that G-d is One, and that
Israel arose in thought, and that therefore he wishes to cleave with his thought, to be absorbed in
the One, then his anger will smoke: why was he not like this at all times, even when not at the time

of prayer?
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And this is the matter of the second section of the Shema, “And the anger will be kindled,” etc.,
which is drawn from the fervor of the first section. That is why it is written there, “and you turn
aside and serve other gods.”
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For in truth, when it is not the time of prayer, he is not like those who transgress His will, or like
one who casts off the yoke, G-d forbid, even at a time when he is not serving G-d at all.
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Not so at the time of the Shema: when his heart is aflame, it will seem in his eyes that his having
been far from G-d all day is as if he had actually cast off the yoke, G-d forbid; as it is written, “lest

your heart be enticed,” [away] from His oneness and unity;
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and this is as if “you turn aside and serve.” And he will be exceedingly angry; and through this he

cools the anger and the wrath that are in the utter evil, and he will not be bad to others at all.
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And this is the matter of the hornet, which castrates the evil: that is, it cools it so that it is like a eu-
nuch, who has no heat in him and therefore does not beget.
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It also blinds the eyes: that is, he will not look at others, neither in worldly matters nor in their ser-
vice [of G-d], with an evil eye and envy, which come from the side of evil.
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For blessing rests only on a thing hidden from the eye; and so too the blessing of G-d, which is the
drawing down of G-dliness, rests only with a good eye.
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4. With this the matter of the spies will be understood. They did not want to enter the land of
Canaan, which is the matter of lowering [oneself] below, into the mitzvos of action, which are phys-
ical matters, in the faith in His unity among the lower realms; for they said, “It is a land that con-

sumes its inhabitants.”
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That is: its inhabitants take up no place for themselves at all, and nullify themselves to His unity,
may He be blessed, among the lower realms, so that “there is nothing else,” etc. For they were the

generation of knowledge (dor de’ah), etc., and the root of their souls was far, far above.
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And also, “the Hittite, the Jebusite and the Amorite dwell in the mountains”: these are the very sev-

en idolatrous nations who in truth were living in it at that time; and their root is from the seven at-

tributes (middos) of the World of Tohu,
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and they are the root of the seven evil attributes, regarding which one must take great care not to

fall into those attributes, G-d forbid; for “her feet go down to death,” etc.; and as it is written, “sev-

en nations, great and mighty,” etc.
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But in truth it says, “and mightier than you” (mimcha): mimcha, “from you,” specifically, meaning
that you make them great; as Yirmeyahu says, “And you have trained them as chiefs over you, at the
head.”
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For that they are regarded as chiefs and as something great is because of you: because you regard
them as something (yesh), and it is great in your eyes.
JINR RN Y D ANK T OPYR 093 90 295 wrnoY 1Y ONIR PPUpaD 7% nnRa Dav
57315 011w 0°90n 09991 10 AWK XIpna

But in truth one must make them small in his eyes; as Kalev said, “Their shade has departed from
them, and Havayah is with us.” That is, Havayah is drawn down with us in Scripture, Mishnabh, etc.,

and “vessels differing one from another,” as mentioned above.
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(The matter of the sending of the spies was along the lines of blessing over the mitzvos before their
performance. That is, before the raising of mayin nukvin (feminine waters), which is the raising of
the physical thing with which the mitzvah is done, such as the esrog, which is of nogah, there must
first be a drawing down of mayin duchrin (masculine waters) from above, which arouses the rais-
ing of mayin nukvin, etc.
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In the same way, before all Israel entered the Land, Moshe our teacher, peace be upon him, sent

9,

“one man,” whose souls were drawn from the level of “One”; “all of them men,” who were from the

level of the masculine world (alma dedechura); and this is the matter of mayin duchrin, to arouse

the mayin nukvin, etc.
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But, by way of analogy, when one needs to lift something up, which is the matter of the mayin

nukvin, one must lower oneself down in order to lift it; and they did not have this lowliness, to low-

er themselves down.
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But in truth, through this lowering and submission, afterwards the very thing that he lifts “carries
its carriers” and lifts him far, far above. This will be understood from what is explained elsewhere
on the Raaya Mehemna, Parshas Ki Sisa, on the matter of “a stone to weigh with: this is the yud,”
etc.) And this is the matter of the meal offering and the libations.
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For the meal offering is of the level of the vegetative (and the vegetative is from the element of wa-

ter, the opposite of the animal, which is the level of fire).
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And “every offering of your meal offering you shall season with salt,” which is the level of the inani-
mate. And so is the matter of tefillin and the other mitzvos of action: they descended and were
drawn down by stages into the level of the inanimate, such as the tefillin in the verse “And you shall

love” of the Shema.
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And likewise “Sanctify to Me every firstborn,” which is the level of supernal Chochmah, was made
physical on the parchment and in letters of ink, which are physical things;
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only, one must remove the evil in them, as it is written, “And you shall eradicate the evil from your
midst.” And then it is called “the land of your dwellings,” as it is written, “And Havayabh sits as King
forever.”
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The meaning: sitting (yeshivah) is a term of bringing down and lowering, for one who sits brings
down and lowers himself from the place where he stood, so that He has a dwelling place among the

lower realms.
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And as our Sages, of blessed memory, said: “Since the Holy Temple was destroyed, the Holy One,
blessed be He, has in His world only the four cubits of halachah.” And of the Holy Temple it is writ-
ten, “Will G-d indeed dwell on the earth?” (I Kings, chapter 8, [verse] 27). And as is explained about
this in Midrash Rabbah, Terumah, chapter 34, 152a, and in Parshas Naso, chapter 12, near the be-
ginning of the chapter.
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And along these lines, something like this applies to the study of Torah, as is written in Midrash
Rabbah, Parshas Shemos, chapter 5, on the verse “when he sits among the elders of the land,” and
in Parshas Shemini, at the end of chapter 11.
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But this is through, first, “Her husband is known in the gates”: through his going deep and con-
templating the greatness of the Infinite One (Ein Sof), blessed be He, according to the depth of his
thought, “to each one according to his own measure, as he measures in his heart,” as is written in
the Zohar, Part I, Vayeira, folio 103a, and as was explained above at the beginning of Parshas

Bamidbar.
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That is, this sitting and dwelling Israel make through their intention in their prayer, etc., for “spirit
brings spirit and draws down spirit.”
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(And see what is written at the end of the discourse beginning “When Israel put ‘we will do’ first,”
on the meaning of “mighty in strength, who do His word, to hearken to the voice of His word.”)

58] N”R [7973% 031791 17 ma1 exno1] PPIIR™IY TNIR 0°2W°n DNRY RP°°T 03°M2wIn PR RIp3 199

> 9771 0°9013W MMIZY ONIT 11D 001NN %7272 DO PR MoPan oY 7°112 ROX %32 [pn

[17an?

Therefore it is called “the land of your dwellings,” precisely: that you settle it. And as our Sages, of
blessed memory, said, “Do not read banayich (‘your children’) but bonayich (‘your builders’)”:
through the halachos that are enclothed in lower things, like the inanimate and the vegetative in

the libations; and this suffices for one who understands.
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(And see what is written on the verse “And Yaakov dwelt,” etc., “in the land of Canaan”; and this is

like the matter of “the land of your dwellings” explained here, that you settle it. And see the Zohar,

in Parshas Behar) (folio 108a): as it is written, “When you come,” etc., “the land shall rest”: rest,

indeed.
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And see what is written at the end of the discourse beginning “Who is enthroned on high”; and see
Midrash Rabbah, Beshalach, at the beginning of chapter 23, on the verse “Your throne is estab-
lished from of old,” regarding the parable “Augustus is seated,” etc.; see there.
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And this is [the meaning of] “and the Ancient of Days (Atik Yomin) sat.” And see what is written on

the verse “Let the city of Sichon be built and established,” and on the verse “And all your children,”
etc., on the matter of “your builders.”
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And see the Zohar, Part III, folio 141b, on the verse “according to the beauty of a man, to dwell in a
house”; and see what is written on the matter of the house and the inner courtyard in the discourse
beginning “And I will betroth you to Me.”
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Summary. The matter of the seraphim: they are from the level of the G-dly element of fire. And

likewise this level is in the G-dly soul, only that it is composed of the four elements.
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And it is written, “And Havayah illumines my darkness.” That is, through the Shema, with contem-
plation, when he says “Havayah is our G-d”; and through this he will come to the level of “And you
shall love.”
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And this is “fire consuming [fire].” Even so, strengthening only the G-dly element of fire is not

enough; rather, there must afterwards be a drawing down through mitzvos. And this is [the mean-

ing of] “The whole Torah is likened to tefillin,” and this is “the great hand,” etc.
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But in the returning (shov) one must take care not to fall, and that is through “A person should al-
ways rouse to rage.” And this is the matter of the meal offering and the libations. “The land of your

dwellings.”
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